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EDITORS’ NOTE 
 
This international seminar on Language Maintenance and Shift IV (LAMAS IV for short) is a 
continuation of the previous international seminar with the same theme conducted by the 
Master Program in Linguistics, Diponegoro University on 18 November 2014.  
 
We would like to extend our deepest gratitude to the seminar committee for putting together 
the seminar that gave rise to this collection of papers. Thanks also go to the Head and the 
Secretary of the Master Program in Linguistics Diponegoro University, without whom the 
seminar would not have been possible. 
 
The table of contents lists all the papers presented at the seminar: The first four papers are 
those presented by invited keynote speakers. They are Dr. Sugiyono (Badan Pengembangan 
dan Pembinaan Bahasa, Jakarta, Indonesia), Dr. Zane Goebel (La Trobe University, 
Melbourne, Australia), Prof. Yudha Thianto, Ph.D. (Trinity Christian College, Illinois, USA), 
Dr. Deli Nirmala, M.Hum (Diponegoro University, Semarang, Indonesia). 
 
In terms of the topic areas, there are 21 papers in applied linguistics, 20 papers in 
sociolinguistics, 14 papers in theoretical linguistics, 18 papers in discourse/pragmatics, and 13 
papers (miscellaneous).  

In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 v
 ~
 
SC
H
ED
U
LE
 O
F 
TH
E 
IN
TE
R
N
A
TI
O
N
A
L 
SE
M
IN
A
R
 L
A
N
G
U
A
G
E 
M
A
IN
TE
N
A
N
C
E 
A
N
D
 S
H
IF
T 
IV
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
07
.3
0 
- 
08
.1
5 
R
eg
is
tr
at
io
n
 
Lo
bb
y 
C
om
m
et
te
e 
08
.1
5 
- 
08
.3
0 
O
p
en
in
g
 
K
ry
pt
on
 
D
ea
n 
of
 F
IB
 
U
nd
ip
 
08
.3
0 
- 
09
.0
0 
K
ey
n
o
te
 S
p
ea
ke
rs
 
K
ry
pt
on
 
C
om
m
et
te
e 
D
r.
 S
ug
iy
on
o
 
09
.0
0 
- 
10
.3
0 
P
le
n
ar
ry
 
K
ry
pt
on
 
D
r.
 N
ur
ha
ya
ti,
 
M
.H
um
. 
D
r.
 D
el
i N
irm
al
a,
 M
.H
um
. 
R
E
P
R
E
S
E
N
T
A
T
IO
N
 O
F
 J
A
V
A
N
E
S
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 M
A
IN
T
E
N
A
N
C
E
 IN
 L
O
C
A
L 
N
E
W
S
P
A
P
E
R
S
 IN
 C
E
N
T
R
A
L 
JA
V
A
 
1-
17
 
P
ro
f. 
Y
ud
ha
 T
hi
an
to
, 
P
h.
D
. 
P
R
O
N
O
U
N
S
 IN
 S
E
V
E
N
T
E
E
N
T
H
-C
E
N
T
U
R
Y
 M
A
LA
Y
: A
 H
IS
T
O
R
IC
A
L 
LI
N
G
U
IS
T
IC
S
 
S
T
U
D
Y
 O
F
 E
D
U
C
A
T
IO
N
A
L 
T
E
X
T
S
 P
U
B
LI
S
H
E
D
 B
Y
 T
H
E
 V
O
C
 F
O
R
 C
H
IL
D
R
E
N
 IN
 
T
H
E
 E
A
S
T
 IN
D
IE
S
 
18
-2
8 
D
r.
 Z
an
e 
G
oe
be
l 
U
N
D
E
R
S
T
A
N
D
IN
G
 S
H
IF
T
IN
G
 L
A
N
G
U
A
G
E
S
 O
N
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 T
E
LE
V
IS
IO
N
: 
U
N
D
E
R
S
T
A
N
D
IN
G
 S
O
C
IA
L 
V
A
LU
E
 IN
 L
A
T
E
 C
A
P
IT
A
LI
S
M
 
29
-4
2 
10
.3
0 
- 
10
.4
5 
C
o
ff
ee
 B
re
ak
 
R
es
to
 
 
10
:4
5 
– 
11
:4
5 
 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 1
 A
 
K
ry
pt
on
 I
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
H
ep
y 
S
ri 
R
ah
ay
u 
P
uj
ia
st
ut
i &
 
N
ia
 K
ur
ni
aw
at
i 
T
E
A
C
H
E
R
S
’ C
O
M
P
E
T
E
N
C
E
S
 IN
 T
E
A
C
H
IN
G
 E
N
G
LI
S
H
 T
O
 Y
O
U
N
G
 L
E
A
R
N
E
R
S
 IN
 
E
LE
M
E
N
T
A
R
Y
 S
C
H
O
O
L
 
43
-4
9 
I N
yo
m
an
 A
ry
aw
ib
aw
a
 
T
H
E
 A
C
Q
U
IS
IT
IO
N
 O
F
 U
N
IV
E
R
S
A
L 
Q
U
A
N
T
IF
IE
R
S
 IN
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 (
IS
O
 6
39
-3
: 
IN
D
):
 A
 P
R
E
LI
M
IN
A
R
Y
 R
E
P
O
R
T
 
50
-5
5 
Ju
ria
nt
o 
LE
X
IC
A
L 
E
R
R
O
R
S
 IN
 T
H
E
 A
R
G
U
M
E
N
T
A
T
IV
E
 E
S
S
A
Y
S
 W
R
IT
T
E
N
 B
Y
 E
N
G
LI
S
H
 
D
E
P
A
R
T
M
E
N
T
 S
T
U
D
E
N
T
S
 O
F
 A
IR
LA
N
G
G
A
 U
N
IV
E
R
S
IT
Y
 
56
-6
1 
10
:4
5 
– 
11
:4
5 
 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 1
 B
 
K
ry
pt
on
 II
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
A
hm
ad
 M
ub
ar
ok
 
K
O
N
S
E
P
 B
E
R
K
E
H
ID
U
P
A
N
 D
A
LA
M
 P
A
P
A
D
A
H
 B
A
N
JA
R
 
15
7-
16
2 
F
eb
rin
a 
N
ad
el
ia
 
M
E
N
G
U
N
G
K
A
P
 N
IL
A
I K
E
A
R
IF
A
N
 L
O
K
A
L 
D
A
N
 E
K
S
IS
T
E
N
S
I N
A
M
A
-N
A
M
A
 
M
A
K
A
N
A
N
 T
R
A
D
IS
IO
N
A
L 
S
U
N
D
A
 B
E
R
B
A
H
A
N
 D
A
S
A
R
 S
IN
G
K
O
N
G
: K
A
JI
A
N
 
A
N
T
R
O
P
O
LI
N
G
U
IS
T
IK
 D
I K
O
T
A
 B
A
N
D
U
N
G
 
16
9-
17
3 
I N
en
ga
h 
S
ud
ip
a
 
M
A
IN
T
A
IN
IN
G
 B
A
LI
N
E
S
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 T
H
R
O
U
G
H
 W
R
IT
IN
G
 S
H
O
R
T
 S
T
O
R
IE
S
 IN
 
B
A
LI
 O
R
T
I 
17
4-
17
6 
10
:4
5 
– 
11
:4
5 
 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 1
 C
 
K
ry
pt
on
 II
I 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
A
ge
ng
 S
ut
ris
no
 &
 C
in
dy
 In
ta
n 
A
ud
ya
 P
ut
ri
 
R
E
E
X
A
M
IN
IN
G
 L
E
X
IC
A
L 
V
A
R
IA
T
IO
N
 IN
 D
A
T
A
R
 V
IL
LA
G
E
: T
H
E
 C
A
S
E
 O
F
 V
E
R
B
 
26
0-
26
4 
A
hd
i R
iy
on
o
 
LE
K
S
IK
O
N
 P
E
R
T
A
N
IA
N
 D
A
LA
M
 B
A
H
A
S
A
 J
A
W
A
 D
I K
A
B
U
P
A
T
E
N
 K
U
D
U
S
: K
A
JI
A
N
 
E
T
N
O
LI
N
G
U
IS
T
IK
 
26
5-
26
9 
E
m
ili
a 
N
in
ik
 A
yd
aw
at
i 
T
H
E
 K
N
O
W
LE
D
G
E
 O
F
 P
R
O
S
O
D
Y
 IN
 H
E
LP
IN
G
 S
T
U
D
E
N
T
S
 R
E
S
P
O
N
S
E
 
U
T
T
E
R
A
N
C
E
S
 A
P
P
R
O
P
R
IA
T
E
LY
 
27
0-
27
3 
In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 v
i ~
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
11
:4
5 
– 
12
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 2
 A
 
K
ry
pt
on
 I
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
A
gu
s 
S
ur
ya
na
 
W
A
C
A
N
A
 D
E
M
O
K
R
A
S
I D
A
LA
M
 P
E
R
S
F
E
K
T
IF
 T
A
B
LO
ID
 M
E
D
IA
 U
M
A
T
 
33
1-
33
5 
A
km
al
 &
 M
ar
ia
 Y
os
ep
hi
n 
W
l &
 
S
ri 
W
ah
yu
ni
 
T
H
E
 C
H
A
R
A
C
T
E
R
IS
T
IC
S
 O
F
 E
N
G
LI
S
H
 A
D
V
E
R
T
IS
E
M
E
N
T
S
 C
R
E
A
T
E
D
 B
Y
 
S
T
U
D
E
N
T
S
 O
F
 B
U
S
IN
E
S
S
 E
N
G
LI
S
H
 C
LA
S
S
 A
T
 P
G
R
I U
N
IV
E
R
S
IT
Y
 S
E
M
A
R
A
N
G
. 
LE
M
B
A
G
A
 P
E
N
E
LI
T
IA
N
 D
A
N
 P
E
N
G
A
B
D
IA
N
 P
A
D
A
 M
A
S
Y
A
R
A
K
A
T
, U
N
IV
E
R
S
IT
A
S
 
P
G
R
I S
E
M
A
R
A
N
G
 
33
6-
34
0 
C
h.
 E
vy
 T
ri 
W
id
ya
he
ni
ng
 
D
IC
T
IO
N
 IN
 A
 D
R
A
M
A
 E
N
T
IT
LE
D
 ‘R
O
M
E
O
 A
N
D
 J
U
LI
E
T
’ B
Y
 W
IL
LI
A
M
 
S
H
A
K
E
S
P
E
A
R
E
 
34
1-
34
4 
11
:4
5 
– 
12
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 2
 B
 
K
ry
pt
on
 II
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
K
oe
sw
an
di
 
D
E
V
E
LO
P
IN
G
 A
N
 E
N
G
LI
S
H
 IN
S
T
R
U
C
T
IO
N
A
L 
M
O
D
E
L 
O
F
 R
E
A
D
IN
G
 
C
O
M
P
R
E
H
E
N
S
IO
N
 U
S
IN
G
 Q
T
M
 F
O
R
 J
H
S
 
62
-6
7 
A
gu
s 
S
ub
iy
an
to
 
D
E
T
E
R
M
IN
E
R
 P
H
R
A
S
E
S
 IN
 N
IN
E
T
E
E
N
T
H
-C
E
N
T
U
R
Y
 M
A
LA
Y
 
47
1-
47
5 
N
yo
m
an
 K
ar
in
a 
W
ed
ha
nt
i 
M
U
LT
IC
U
LT
U
R
A
L 
F
O
LK
T
A
LE
S
 IN
 E
N
G
LI
S
H
 L
A
N
G
U
A
G
E
 T
E
A
C
H
IN
G
: 
P
R
O
M
O
T
IN
G
 C
O
M
M
O
N
A
LI
T
Y
 IN
 D
IV
E
R
S
IT
Y
 
68
-7
1 
11
:4
5 
– 
12
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 2
 C
 
K
ry
pt
on
 II
I 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
I N
yo
m
an
 M
ul
ia
na
 
M
A
IN
T
A
IN
IN
G
 B
A
LI
N
E
S
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 T
H
R
O
U
G
H
 S
C
H
O
O
L 
P
R
O
G
R
A
M
S
 IN
 B
A
LI
 
17
7-
18
0 
Iq
ba
l N
ur
ul
 A
zh
ar
 
P
E
T
A
 S
O
S
IO
D
IA
LE
K
T
O
LO
G
IS
 M
A
D
U
R
A
 
18
1-
18
6 
K
en
fit
ria
 D
ia
h 
W
ija
ya
nt
i 
B
E
N
T
U
K
 D
A
N
 F
U
N
G
S
I P
IS
U
H
A
N
 B
A
H
A
S
A
 J
A
W
A
: S
U
A
T
U
 K
A
JI
A
N
 
S
O
S
IO
P
R
A
G
M
A
T
IK
 
18
7-
19
0 
12
.4
5 
- 
13
.4
5 
B
R
E
A
K
 
R
es
to
 
 
13
:4
5 
– 
14
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 3
 A
 
K
ry
pt
on
 I
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
G
ed
e 
P
rim
ah
ad
i-W
ija
ya
-R
. 
V
IS
U
A
LI
S
A
T
IO
N
 O
F
 D
IA
C
H
R
O
N
IC
 C
O
N
S
T
R
U
C
T
IO
N
A
L 
C
H
A
N
G
E
 U
S
IN
G
 M
O
T
IO
N
 
C
H
A
R
T
 
27
4-
27
7 
I N
yo
m
an
 U
da
ya
na
 
IN
C
H
O
A
T
IV
E
 V
E
R
B
S
 IN
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 
27
8-
28
2 
T
om
 C
on
ne
rs
 &
 J
oz
in
a 
V
an
de
r 
K
lo
k 
LA
N
G
U
A
G
E
 D
O
C
U
M
E
N
T
A
T
IO
N
 O
N
 J
A
V
A
N
E
S
E
: A
 S
H
IF
T
 T
O
W
A
R
D
S
 
R
E
C
O
G
N
IZ
IN
G
 A
N
D
 C
E
LE
B
R
A
T
IN
G
 C
O
LL
O
Q
U
IA
L 
V
A
R
IE
T
IE
S
 
28
3-
28
8 
13
:4
5 
– 
14
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 3
 B
 
K
ry
pt
on
 II
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
M
oh
d.
 R
as
di
 S
aa
m
ah
 &
 A
bu
 
H
as
sa
n 
A
bd
ul
 
M
E
T
R
O
LO
G
I D
A
LA
M
 P
E
R
IB
A
H
A
S
A
 S
U
K
U
 K
A
U
M
 S
E
M
A
I: 
S
A
T
U
 K
A
JI
A
N
 
S
E
M
A
N
T
IK
 
34
5-
34
9 
P
. A
ri 
S
ub
ag
yo
 
P
E
M
A
H
A
M
A
N
 D
A
N
 P
E
N
G
G
U
N
A
A
N
 C
A
N
G
K
R
IM
A
N
 O
LE
H
 M
A
S
Y
A
R
A
K
A
T
 J
A
W
A
 
S
E
K
A
R
A
N
G
 
35
6-
36
1 
S
ug
en
g 
Ir
ia
nt
o
 
"C
R
IT
IC
A
L 
D
IS
C
O
U
R
S
E
 A
N
A
LY
S
IS
 O
N
 ID
E
O
LO
G
Y
 O
F
 N
E
G
A
R
A
 IS
LA
M
 
IN
D
O
N
E
S
IA
 (
N
II)
 G
R
O
U
P
, I
N
D
O
N
E
S
IA
N
 G
O
V
E
R
N
M
E
N
T
, A
N
D
 T
H
E
 J
A
K
A
R
T
A
 
P
O
S
T
 R
E
P
R
E
S
E
N
T
E
D
 T
H
R
O
U
G
H
 E
D
IT
O
R
IA
LS
 A
N
D
 H
E
A
D
LI
N
E
S
 O
F
 T
H
E
 
JA
K
A
R
T
A
 P
O
S
T
" 
36
2-
36
6 
In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 v
ii
 ~
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
13
:4
5 
– 
14
:4
5 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 3
 C
 
K
ry
pt
on
 II
I 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
S
um
ar
la
m
 &
 S
ri 
P
am
un
gk
as
 
K
A
R
A
K
T
E
R
IS
T
IK
 B
A
H
A
S
A
 A
N
A
K
-A
N
A
K
 D
O
W
N
 S
Y
N
D
R
O
M
E
 D
I K
A
M
P
U
N
G
 D
O
W
N
 
S
Y
N
D
R
O
M
E
 K
A
B
U
P
A
T
E
N
 P
O
N
O
R
O
G
O
 (
S
U
A
T
U
 T
IN
JA
U
A
N
 P
S
IK
O
LI
N
G
U
IS
T
IK
) 
72
-7
7 
W
en
in
g 
S
ah
ay
u
 
K
O
N
S
T
R
U
K
S
I N
A
M
A
 D
IR
I J
A
W
A
 D
A
N
 J
E
R
M
A
N
: K
A
JI
A
N
 C
R
O
S
S
 C
U
LT
U
R
E
 
U
N
D
E
R
S
T
A
N
D
IN
G
 
78
-8
2 
Y
en
ny
 H
ar
ta
nt
o
 
F
O
R
E
IG
N
E
R
S
’P
E
R
C
E
P
T
IO
N
S
 T
O
W
A
R
D
S
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 C
U
LT
U
R
E
: A
 P
IE
C
E
 O
F
 
S
T
U
D
Y
 O
N
 C
C
U
 
83
-8
7 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 A
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
M
au
la
na
 T
eg
uh
 P
er
da
na
 
A
N
A
LI
S
IS
 M
E
T
O
D
E
 P
E
N
E
R
JE
M
A
H
A
N
 D
A
LA
M
 M
E
N
E
R
JE
M
A
H
K
A
N
 N
O
V
E
L 
T
H
E
 
H
U
N
G
E
R
 G
A
M
E
S
 
88
-9
2 
M
oh
. A
ni
q 
K
h.
B
. 
 
F
R
O
M
 L
IT
E
R
A
C
Y
 T
O
 ID
E
O
LO
G
Y
: S
E
M
A
N
T
IC
 S
H
IF
T
 O
N
 T
H
E
 R
E
P
R
E
S
E
N
T
A
T
IO
N
 
O
F
 “
T
U
H
A
N
” 
M
E
A
N
IN
G
 
93
-9
6 
N
af
is
a 
G
ha
ni
m
a 
S
ha
nt
y 
S
H
A
P
IN
G
 C
O
M
P
U
T
E
R
 M
E
D
IA
T
E
D
 C
O
M
M
U
N
IC
A
T
IO
N
 (
C
M
C
) 
O
N
 Y
O
U
T
U
B
E
 
V
ID
E
O
 C
O
M
M
E
N
T
S
 T
O
W
A
R
D
 J
A
V
A
N
E
S
E
 B
O
S
S
A
N
O
V
A
 A
S
 T
H
E
 M
E
D
IA
 T
O
 
P
R
E
S
E
R
V
E
 J
A
V
A
N
E
S
E
 C
O
LL
O
Q
U
IA
L 
L
A
N
G
U
A
G
E
 
97
-1
02
 
N
ur
vi
ta
 A
nj
ar
sa
ri
 
S
T
R
A
T
E
G
I P
E
N
E
R
JE
M
A
H
A
N
 IS
T
IL
A
H
 B
U
D
A
Y
A
 D
A
LA
M
 K
O
M
IK
 ‘K
IS
A
H
 
P
E
T
U
A
LA
N
G
A
N
 T
IN
T
IN
: C
E
R
U
T
U
 S
A
N
G
 F
A
R
A
O
H
’ 
10
3-
10
8 
R
es
ti 
W
ah
yu
n
i &
 F
.X
. P
au
la
 
E
ra
lin
a 
H
ad
om
i 
U
T
IL
IZ
IN
G
 E
X
P
E
R
IE
N
T
IA
L 
M
E
A
N
IN
G
 F
O
R
 A
N
A
LY
Z
IN
G
 T
E
A
C
H
E
R
S
’ L
E
S
S
O
N
 
P
LA
N
S
: A
 M
E
T
A
F
U
N
C
T
IO
N
S
 O
F
 S
Y
S
T
E
M
IC
 F
U
N
C
T
IO
N
A
L 
G
R
A
M
M
A
R
 
10
9-
11
3 
R
et
no
 W
ul
an
da
ri 
&
 S
iti
 
F
au
liy
ah
 
W
A
Y
S
 T
O
 T
R
A
N
S
LA
T
E
 A
D
D
R
E
S
S
 T
E
R
M
S
 F
R
O
M
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 IN
T
O
 E
N
G
LI
S
H
: A
 
C
A
S
E
 S
T
U
D
Y
 IN
 K
E
T
IK
A
 C
IN
T
A
 B
E
R
T
A
S
B
IH
 II
 M
O
V
IE
 
11
4-
11
7 
R
ic
a 
S
. W
ur
ya
ni
ng
ru
m
 
IN
T
E
G
R
A
T
IN
G
 C
U
LT
U
R
E
, S
O
N
G
 L
Y
R
IC
S
 A
N
D
 T
E
C
H
N
O
LO
G
Y
 IN
 T
R
A
N
S
LA
T
IO
N
 
C
LA
S
S
 
11
8-
12
4 
R
uk
ni
 S
et
ya
w
at
i 
P
E
N
A
N
A
M
A
N
 N
IL
A
I-
N
IL
A
I P
E
N
D
ID
IK
A
N
 K
A
R
A
K
T
E
R
 M
E
LA
LU
I M
E
D
IA
 G
A
M
B
A
R
 
S
E
B
A
G
A
I U
P
A
Y
A
 U
N
T
U
K
 M
E
N
U
M
B
U
H
K
A
N
 M
IN
A
T
 M
E
N
U
LI
S
 S
IS
W
A
 
12
5-
12
9 
S
um
ar
w
at
i 
S
O
A
L 
C
E
R
IT
A
 M
A
T
E
M
A
T
IK
A
 U
N
T
U
K
 S
IS
W
A
 K
E
LA
S
 R
E
N
D
A
H
 S
E
K
O
LA
H
 D
A
S
A
R
 
D
I K
A
W
A
S
A
N
 P
E
D
E
S
A
A
N
: A
N
A
LI
S
IS
 S
T
R
U
K
T
U
R
 S
E
M
A
N
T
IK
  
13
0-
13
5 
In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 v
ii
i 
~
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 B
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
S
ut
ar
si
h
 
P
E
M
B
E
LA
JA
R
A
N
 B
A
H
A
S
A
 IN
D
O
N
E
S
IA
 B
ID
A
N
G
 P
O
LI
T
IK
 D
I M
E
D
IA
 M
A
S
S
A
 
13
6-
13
9 
S
ya
ifu
r 
R
oc
hm
an
 
R
E
S
E
A
R
C
H
IN
G
 T
H
E
 U
S
E
 O
F
 D
IC
T
IO
N
A
R
Y
 B
Y
 S
T
U
D
E
N
T
S
 O
F
 E
N
G
LI
S
H
 
LI
T
E
R
A
T
U
R
E
 D
E
P
A
R
T
M
E
N
T
 A
T
 J
E
N
D
E
R
A
L 
S
O
E
D
IR
M
A
N
 U
N
IV
E
R
S
IT
Y
 
14
0-
14
4 
T
iti
n 
Le
st
ar
i 
C
O
M
M
O
D
IT
Y
 F
E
T
IS
H
IS
M
S
 IN
 C
O
S
M
E
T
IC
 A
D
V
E
R
T
IS
E
M
E
N
T
S
 IN
 IN
D
O
N
E
S
IA
 
14
5-
14
9 
C
ic
ik
 T
ri 
Ja
ya
nt
i 
H
U
B
U
N
G
A
N
 S
IM
B
O
L-
S
IM
B
O
L 
“K
E
S
U
C
IA
N
” 
D
A
LA
M
 P
E
N
A
M
A
A
N
 T
E
M
P
A
T
 D
I 
K
A
B
U
P
A
T
E
N
 L
U
M
A
JA
N
G
: S
T
U
D
I E
T
N
O
G
R
A
F
IS
 T
E
R
H
A
D
A
P
 L
E
G
E
N
D
A
 
P
E
N
A
M
A
A
N
 W
IL
A
Y
A
H
 K
A
B
U
P
A
T
E
N
 L
U
M
A
JA
N
G
 
20
4-
20
9 
E
rf
an
 G
az
al
i 
A
LI
H
 A
K
S
A
R
A
 ‘C
’ D
A
LA
M
 N
A
M
A
 IN
D
O
N
E
S
IA
 K
E
 B
A
H
A
S
A
 A
R
A
B
  
21
0-
21
3 
E
rn
a 
S
un
ar
ti 
C
O
D
E
 S
W
IT
C
H
IN
G
 A
N
D
 C
O
D
E
 M
IX
IN
G
 IN
 M
U
LT
IL
A
N
G
U
A
G
E
 C
O
M
M
U
N
IT
Y
 C
A
S
E
 
S
T
U
D
Y
 IN
 B
A
LA
I L
P
P
U
-U
N
D
IP
 S
E
M
A
R
A
N
G
 
21
4-
21
9 
Ih
da
 R
os
di
an
a 
&
 E
kf
in
da
r 
D
ili
an
a
 
T
E
G
A
LN
E
S
E
 Y
O
U
T
H
 A
T
T
IT
U
D
E
 T
O
W
A
R
D
S
 B
A
H
A
S
A
 J
A
W
A
 N
G
O
K
O
 R
E
F
LE
C
T
E
D
 
IN
 S
O
C
IA
L 
M
E
D
IA
 U
S
A
G
E
 A
N
D
 C
LO
T
H
IN
G
 IN
D
U
S
T
R
Y
 A
S
 A
N
 E
F
F
O
R
T
 O
F
 
LA
N
G
U
A
G
E
 M
A
IN
T
E
N
A
N
C
E
 
22
0-
22
4 
La
 In
o 
K
E
K
E
R
A
B
A
T
A
N
 B
A
H
A
S
A
 W
A
W
O
N
II,
 M
O
R
O
N
E
N
E
, D
A
N
 K
U
LI
S
U
S
U
 (
K
A
JI
A
N
 
LI
N
G
U
S
T
IK
 H
IS
T
O
R
IS
 K
O
M
P
A
R
A
T
IF
) 
22
5-
23
0 
M
. S
ur
ya
di
 
K
E
H
E
B
A
T
A
N
 D
A
N
 K
E
U
N
IK
A
N
 B
A
S
A
 S
E
M
A
R
A
N
G
A
N
 
23
1-
23
6 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 C
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
M
uh
am
m
ad
 R
ay
ha
n 
B
us
ta
m
 
A
LI
H
 D
A
N
 C
A
M
P
U
R
 K
O
D
E
 M
A
H
A
S
IS
W
A
 P
E
M
B
E
LA
JA
R
 B
A
H
A
S
A
 IN
G
G
R
IS
 D
I 
M
E
D
IA
 S
O
S
IA
L 
F
A
C
E
B
O
O
K
: T
R
E
N
 A
T
A
U
 K
E
B
U
T
U
H
A
N
? 
(S
T
U
D
I K
A
S
U
S
 K
A
JI
A
N
 
S
O
S
IO
LI
N
G
U
IS
T
IK
 P
A
D
A
 G
R
O
U
P
 M
A
H
A
S
IS
W
A
 S
A
S
T
R
A
 IN
G
G
R
IS
 U
N
IV
E
R
S
IT
A
S
 
K
O
M
P
U
T
E
R
 IN
D
O
N
E
S
IA
 (
U
N
IK
O
M
) 
B
A
N
D
U
N
G
 D
I F
A
C
E
B
O
O
K
) 
23
7-
24
2 
S
ai
da
tu
n 
N
af
is
ah
 
C
H
O
IC
E
 O
F
 L
A
N
G
U
A
G
E
 IN
 J
O
B
 T
IT
LE
S
 A
T
 V
A
C
A
N
C
Y
 A
D
V
E
R
T
IS
E
M
E
N
T
S
 
24
3-
24
6 
U
di
n 
K
am
ilu
dd
in
 
G
R
O
U
N
D
IN
G
 IN
 F
A
C
E
-T
O
-F
A
C
E
 C
O
N
V
E
R
S
A
T
IO
N
: A
N
 E
T
H
N
O
G
R
A
P
H
Y
 S
T
U
D
Y
 
24
7-
25
2 
A
ja
r 
P
ra
di
ka
 A
na
nt
a 
T
ur
 
M
B
O
K
: I
T
S
 D
IS
T
R
IB
U
T
IO
N
, M
E
A
N
IN
G
, A
N
D
 F
U
N
C
T
IO
N
 
28
7-
29
2 
A
sr
i W
ija
ya
nt
i 
LE
K
S
IK
O
N
 B
U
S
A
N
A
 M
U
S
LI
M
A
H
 IN
D
O
N
E
S
IA
 (
K
A
JA
N
 L
IN
G
U
IS
T
IK
 
A
N
T
R
O
P
O
LO
G
IS
) 
29
3-
29
8 
Id
a 
B
ag
us
 P
ut
ra
ya
sa
 
P
E
N
Y
U
S
U
N
A
N
 K
A
M
U
S
 H
O
M
O
N
IM
 U
N
T
U
K
 P
E
LA
JA
R
 
29
9-
30
2 
La
lu
 E
rw
an
 H
us
na
n 
&
 
D
am
hu
jin
 
K
A
LI
M
A
T
 B
A
H
A
S
A
 S
A
M
A
W
A
-M
A
T
E
M
E
G
A
: C
A
T
A
T
A
N
 P
E
N
E
LI
T
IA
N
 D
A
E
R
A
H
 
T
E
R
P
E
N
C
IL
 S
E
B
A
G
A
I U
P
A
Y
A
 P
E
M
E
R
T
A
H
A
N
A
N
 B
A
H
A
S
A
 IB
U
 
30
3-
30
7 
N
in
gr
um
 T
re
sn
as
ar
i 
G
O
R
O
A
W
A
S
E
 D
A
LA
M
 B
A
H
A
S
A
 J
E
P
A
N
G
 
30
8-
31
3 
P
rih
an
to
ro
 
K
O
R
E
S
P
O
N
D
E
N
S
I P
E
R
U
B
A
H
A
N
 L
IN
G
K
U
N
G
A
N
 D
A
N
 C
A
R
E
G
IV
E
R
 T
E
R
H
A
D
A
P
 
K
O
M
P
E
T
E
N
S
I L
IN
G
U
IS
T
IK
 D
A
N
 K
O
M
U
N
IK
A
S
I A
N
A
K
 (
S
T
U
D
I K
A
S
U
S
 P
A
D
A
 A
P
) 
31
4-
31
8 
In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 ix
 ~
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 D
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
S
ul
is
 T
riy
on
o
 
S
U
B
S
T
A
N
T
IV
W
Ö
R
T
E
R
 IN
 G
E
R
M
A
N
  
31
9-
32
3 
A
ch
m
ad
 D
ic
ky
 R
om
ad
ha
n
 
F
U
N
G
S
I T
IN
D
A
K
 T
U
T
U
R
 W
A
C
A
N
A
 R
U
B
R
IK
 K
O
N
S
U
LT
A
S
I S
E
K
S
 P
A
D
A
 M
E
D
IA
 
O
N
LI
N
E
 K
O
M
P
A
S
.C
O
M
  
36
4-
36
7 
A
si
h 
P
rih
an
di
ni
 d
an
 J
ua
nd
a
 
B
R
ID
G
IN
G
 S
E
B
A
G
A
I A
LA
T
 P
A
G
A
R
 K
E
S
A
N
T
U
N
A
N
 B
E
R
B
A
H
A
S
A
 D
A
LA
M
 M
E
D
IA
 
S
M
S
 
36
8-
37
2 
F
ar
ik
ah
 
A
N
A
LY
S
IS
 O
F
 T
H
E
 S
C
H
E
M
A
T
IC
 S
T
R
U
C
T
U
R
E
S
 O
F
 T
H
E
 S
T
U
D
E
N
T
S
’ W
R
IT
T
E
N
 
R
E
P
O
R
T
 T
E
X
T
S
 
37
3-
37
6 
F
id
a 
P
an
ge
st
i 
F
E
N
O
M
E
N
A
 S
E
N
Y
A
P
A
N
: S
T
U
D
I K
O
N
T
R
A
S
T
IF
 T
E
R
H
A
D
A
P
 T
U
T
U
R
A
N
 
T
E
R
E
N
C
A
N
A
 D
A
N
 T
U
T
U
R
A
N
 S
P
O
N
T
A
N
  
37
7-
38
2 
Li
sd
ia
na
 A
ni
ta
 
T
H
E
 E
X
IS
T
E
N
C
E
 O
F
 C
IN
E
M
A
 T
E
R
M
S
 IN
 T
A
R
A
K
A
N
 T
E
E
N
A
G
E
R
S
’ D
A
IL
Y
 
C
O
M
M
U
N
IC
A
T
IO
N
  
38
3-
38
7 
M
ar
tv
er
na
d 
&
 A
dh
a 
R
itn
a
si
h 
G
riy
an
i 
M
E
T
A
F
O
R
A
 D
A
LA
M
 K
O
M
U
N
IK
A
S
I B
U
D
A
Y
A
 M
A
S
Y
A
R
A
K
A
T
 D
A
Y
A
K
 K
A
Y
A
N
 G
A
’A
I 
38
8-
39
3 
N
ug
ra
he
ni
 E
ko
 W
ar
da
ni
 
A
 S
T
Y
LI
S
T
IC
 A
N
A
LY
S
IS
 O
F
 T
H
E
 P
O
E
M
S
 O
F
 W
IJ
I T
H
U
K
U
L
 
39
4-
39
9 
N
uk
en
 T
ad
zk
iro
h 
Le
ks
o
 
A
N
A
LI
S
IS
 W
A
C
A
N
A
 P
E
LA
N
G
G
A
R
A
N
 P
R
IN
S
IP
 K
E
R
JA
 S
A
M
A
 D
A
LA
M
 A
C
A
R
A
 
D
IS
K
U
S
I I
N
D
O
N
E
S
IA
 L
A
W
A
K
 K
LU
B
 (
IL
K
) 
E
P
IS
O
D
E
 4
 J
U
N
I 2
01
4
 D
I S
T
A
S
IU
N
 
T
E
LE
V
IS
I T
R
A
N
S
7
 
40
0-
40
5 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 E
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
S
ab
ila
 R
os
di
an
a
 
N
E
G
A
T
IV
E
 P
O
LI
T
E
N
E
S
S
 E
M
P
LO
Y
E
D
 B
Y
 N
A
JW
A
 S
H
IH
A
B
 IN
 M
A
T
A
 N
A
JW
A
 
‘H
A
B
IB
IE
 H
A
R
I I
N
I’ 
 
40
6-
41
1 
S
ur
on
o 
P
E
N
E
R
A
P
A
N
 P
R
IN
S
IP
 K
E
R
JA
S
A
M
A
 D
A
N
 P
E
M
E
N
U
H
A
N
 P
R
IN
S
IP
 K
E
S
A
N
T
U
N
A
N
 
D
A
LA
M
 T
IN
D
A
K
 T
U
T
U
R
 G
U
R
U
-G
U
R
U
 T
A
M
A
N
 K
A
N
A
K
-K
A
N
A
K
 
41
2-
41
8 
Iv
an
 C
ha
bi
bi
la
h
 
T
H
E
 IM
P
O
R
T
A
N
C
E
 O
F
 IN
T
E
R
G
E
N
E
R
A
T
IO
N
A
L 
 T
R
A
N
S
M
IS
S
IO
N
 O
F
 L
A
N
G
U
A
G
E
 
41
9-
42
1 
Ju
ria
nt
o 
&
 S
al
im
ah
 
U
S
IN
G
 V
A
R
IO
U
S
 W
R
IT
IN
G
 R
E
S
O
U
R
C
E
S
 T
O
 P
R
O
M
O
T
E
 C
O
LL
A
B
O
R
A
T
IV
E
 
A
T
M
O
S
P
H
E
R
E
 IN
 L
E
A
R
N
IN
G
 W
R
IT
IN
G
 S
K
IL
LS
 
42
2-
42
7 
M
ah
ab
ba
tu
l C
am
al
ia
 
K
O
M
P
A
R
A
S
I P
E
N
A
F
S
IR
A
N
 K
E
P
R
IB
A
D
IA
N
 B
U
D
A
Y
A
 J
A
W
A
 B
E
R
D
A
S
A
R
K
A
N
 
K
E
LO
M
P
O
K
 U
S
IA
 D
A
LA
M
 T
U
T
U
R
A
N
 P
E
N
G
H
U
N
I L
A
P
A
S
  I
I 
B
 L
A
M
O
N
G
A
N
 K
A
JI
A
N
 
E
T
N
O
G
R
A
F
I K
O
M
U
N
IK
A
S
I 
42
8-
43
3 
D
ya
h 
T
ja
tu
rr
in
i 
P
E
N
G
A
R
U
H
 B
U
D
A
Y
A
 D
A
LA
M
 P
E
M
B
E
LA
JA
R
A
N
 B
A
H
A
S
A
 (
A
S
IN
G
) 
43
4-
43
7 
La
ks
an
an
in
g 
M
uk
ti 
R
E
G
IS
T
E
R
S
 A
N
D
 A
C
R
O
N
Y
M
S
 IN
 B
O
A
R
D
IN
G
 S
C
H
O
O
L
 
43
8-
44
1 
N
un
un
g 
S
up
ria
di
 
P
E
M
E
R
T
A
H
A
N
A
N
 B
A
H
A
S
A
 ‘D
IA
LE
K
 M
A
N
D
A
R
IN
’ P
A
D
A
 M
A
S
Y
A
R
A
K
A
T
 T
IO
N
G
 
H
U
A
 D
I P
U
R
W
O
K
E
R
T
O
 
44
2-
44
5 
S
ar
tik
a 
H
ijr
ia
ti 
&
 A
ni
sa
 A
rif
iy
an
i  
T
E
A
C
H
E
R
’S
 R
O
LE
 O
F
 J
A
V
A
N
E
S
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 M
A
IN
T
E
N
A
N
C
E
 A
M
O
N
G
 
IN
D
E
R
G
A
R
T
E
N
 S
T
U
D
E
N
T
S
 IN
 R
A
 A
L
-M
U
N
A
 S
E
M
A
R
A
N
G
 
44
6-
44
9 
In
te
rn
a
ti
o
n
a
l 
S
e
m
in
a
r 
“L
a
n
g
u
a
g
e
 M
a
in
te
n
a
n
c
e
 a
n
d
 S
h
if
t”
 I
V
  
N
o
ve
m
b
er
 1
8
, 2
0
1
4
 
 
~
 x
 ~
 
T
IM
E
 
N
A
M
E
 
T
IT
L
E
 
P
A
G
E
 
R
O
O
M
 
C
H
A
IR
 P
E
R
S
O
N
 
14
.4
5 
- 
15
.3
0 
S
es
si
o
n
 F
 
M
at
rix
 
C
om
m
et
te
e 
W
ur
i S
ay
ek
ti 
M
E
T
A
F
O
R
A
 S
IM
B
O
LI
S
 D
A
N
 V
E
R
B
A
L 
T
U
T
U
R
A
N
 P
R
A
N
A
T
A
 C
A
R
A
 D
A
LA
M
 
U
P
A
C
A
R
A
 P
A
N
G
G
IH
 P
E
N
G
A
N
T
IN
 C
A
R
A
 J
A
W
A
-S
U
R
A
B
A
Y
A
 
45
0-
46
0 
N
ur
ha
ya
ti 
C
O
N
T
E
S
T
IN
G
 R
E
G
IO
N
A
L,
 N
A
T
IO
N
A
L,
 A
N
D
 G
LO
B
A
L 
ID
E
N
T
IT
IE
S
 T
H
R
O
U
G
H
 T
H
E
 
A
T
T
IT
U
D
E
 O
F
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 L
A
N
G
U
A
G
E
 S
T
U
D
E
N
T
S
 
46
1-
46
5 
S
uh
ar
no
 
IM
P
R
O
V
IN
G
 T
H
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 A
C
C
U
R
A
C
Y
 IN
 W
R
IT
IN
G
 S
K
IL
L 
T
H
R
O
U
G
H
 G
R
O
U
P
 
D
IS
C
U
S
S
IO
N
 A
N
D
 E
R
R
O
R
 A
N
A
LY
S
IS
 
46
6-
47
0 
15
:3
0 
– 
16
:3
0 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 4
 A
 
K
ry
pt
on
 I
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
M
is
na
h 
M
an
na
ha
li 
B
A
H
A
S
A
 S
IM
B
O
L 
D
A
LA
M
 K
O
M
U
N
IK
A
S
I B
U
D
A
Y
A
 (
S
U
A
T
U
 K
A
JI
A
N
 M
A
K
N
A
 
B
U
D
A
Y
A
 D
A
LA
M
 P
E
R
K
A
W
IN
A
N
 A
D
A
T
 B
U
G
IS
 M
A
K
A
S
A
R
) 
18
4-
18
8 
M
uk
hl
as
h 
A
br
ar
 
M
A
IN
T
A
IN
IN
G
 F
IR
S
T
 L
A
N
G
U
A
G
E
: B
IL
IN
G
U
A
LS
’ V
O
IC
E
S
 
18
9-
19
4 
W
at
i K
ur
ni
aw
at
i 
V
A
R
IA
S
I B
A
H
A
S
A
 L
A
M
P
U
N
G
 B
E
R
D
A
S
A
R
K
A
N
 P
E
R
B
E
D
A
A
N
 E
T
IM
O
N
 D
I 
P
R
O
V
IN
S
I L
A
M
P
U
N
G
 
19
5-
19
9 
15
:3
0 
– 
16
:3
0 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 4
 B
 
K
ry
pt
on
 II
 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
W
is
m
an
 H
ad
i 
N
E
T
R
A
LI
S
A
S
I V
O
K
A
L 
P
A
D
A
 R
E
D
U
P
LI
K
A
S
I B
A
H
A
S
A
 M
E
LA
Y
U
 L
A
N
G
K
A
T
 
28
2-
28
6 
Y
os
ep
h 
Y
ap
i T
au
m
 
B
A
H
A
S
A
, W
A
C
A
N
A
, D
A
N
 K
E
K
U
A
S
A
A
N
 D
A
L
A
M
 K
O
N
S
T
R
U
K
S
I G
30
S
 
36
0-
36
3 
N
or
 A
si
ah
 Is
m
ai
l &
 N
or
liz
a 
Ja
m
al
ud
di
n 
&
 A
ni
da
 S
ar
ud
in
 
M
E
T
A
F
O
R
A
 ‘K
E
P
A
LA
’ D
A
LA
M
 P
E
M
IK
IR
A
N
 M
E
LA
Y
U
: A
N
A
LI
S
IS
 T
E
O
R
I B
LE
N
D
IN
G
 
34
3-
34
8 
15
:3
0 
– 
16
:3
0 
P
ar
al
le
l 
S
es
si
o
n
 4
 C
 
K
ry
pt
on
 II
I 
M
od
er
at
or
 
be
rg
an
tia
n 
an
ta
r 
P
em
ak
al
ah
 d
al
am
 
sa
tu
 r
ua
ng
 
E
rli
ta
 R
us
na
ni
ng
tia
s 
T
H
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 U
S
E
D
 IN
 T
H
E
 L
IN
G
U
IS
T
IC
 L
A
N
D
S
C
A
P
E
 F
O
U
N
D
 IN
 T
H
E
 
W
E
S
T
E
R
N
 P
A
R
T
 O
F
 S
U
R
A
B
A
Y
A
 
15
6-
16
1 
Y
et
ty
 M
or
el
en
t &
 S
yo
fia
ni
 
P
E
N
G
A
R
U
H
 IN
T
E
R
F
E
R
E
N
S
I K
O
S
A
 K
A
T
A
 A
S
IN
G
 D
A
LA
M
 L
IR
IK
 L
A
G
U
 IN
D
O
N
E
S
IA
 
20
0-
20
3 
H
er
ud
ja
ti 
P
ur
w
ok
o
 
R
E
T
R
IE
V
IN
G
 T
H
E
 S
O
C
IO
-P
O
LI
T
IC
A
L 
H
IS
T
O
R
Y
 O
F
 IN
D
O
N
E
S
IA
N
 
45
6-
46
0 
16
:3
0 
– 
16
:4
5 
C
lo
si
n
g
 
K
ry
pt
on
 
H
ea
d 
of
 B
al
ai
 
B
ah
as
a 
P
ro
vi
ns
i 
Ja
w
a 
T
en
ga
h 
 
O
kt
iv
a 
H
er
ry
 C
ha
nd
ra
 
C
O
M
P
LI
M
E
N
T
-R
E
S
P
O
N
D
IN
G
 IN
 J
A
V
A
N
E
S
E
 L
A
N
G
U
A
G
E
 
47
6-
48
1 
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xi ~ 
 
TABLE OF CONTENT OF THE INTERNATIONAL SEMINAR 
LANGUAGE MAINTENANCE AND SHIFT IV 
 
PRONOUNS IN SEVENTEENTH-CENTURY MALAY: A HISTORICAL 
LINGUISTICS STUDY OF EDUCATIONAL TEXTS PUBLISHED BY THE VOC FOR 
CHILDREN IN THE EAST INDIES 
Dr. Deli Nirmala, M.Hum. 1 
REPRESENTATION OF JAVANESE LANGUAGE MAINTENANCE IN LOCAL 
NEWSPAPERS IN CENTRAL JAVA 
Prof. Yudha Thianto, Ph. D. 18 
UNDERSTANDING SHIFTING LANGUAGES ON INDONESIAN TELEVISION: 
UNDERSTANDING SOCIAL VALUE IN LATE CAPITALISM 
Zane Goebel 29 
TEACHERS’ COMPETENCES IN TEACHING ENGLISH TO YOUNG LEARNERS 
IN ELEMENTARY SCHOOL 
Hepy Sri Rahayu Pujiastuti & Nia Kurniawati 43 
THE ACQUISITION OF UNIVERSAL QUANTIFIERS IN INDONESIAN (ISO 639-3: 
IND): A PRELIMINARY REPORT 
I Nyoman Aryawibawa 50 
LEXICAL ERRORS IN THE ARGUMENTATIVE ESSAYS WRITTEN BY ENGLISH 
DEPARTMENT STUDENTS OF AIRLANGGA UNIVERSITY 
Jurianto 56 
DEVELOPING AN ENGLISH INSTRUCTIONAL MODEL OF READING 
COMPREHENSION USING QTM FOR JHS 
Koeswandi 62 
MULTICULTURAL FOLKTALES IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING: 
PROMOTING COMMONALITY IN DIVERSITY 
Nyoman Karina Wedhanti 68 
KARAKTERISTIK BAHASA ANAK-ANAK DOWN SYNDROME DI KAMPUNG 
DOWN SYNDROME KABUPATEN PONOROGO (SUATU TINJAUAN 
PSIKOLINGUISTIK) 
Sumarlam & Sri Pamungkas  72 
KONSTRUKSI NAMA DIRI JAWA DAN JERMAN: KAJIAN CROSS CULTURE 
UNDERSTANDING 
Wening Sahayu 78 
FOREIGNERS’PERCEPTIONS TOWARDS INDONESIAN CULTURE: A PIECE OF 
STUDY ON CCU 
Yenny Hartanto 83 
ANALISIS METODE PENERJEMAHAN DALAM MENERJEMAHKAN NOVEL THE 
HUNGER GAMES 
Maulana Teguh Perdana 88 
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xii ~ 
FROM LITERACY TO IDEOLOGY: SEMANTIC SHIFT ON THE 
REPRESENTATION OF “TUHAN” MEANING 
Moh. Aniq Kh.B.  93 
SHAPING COMPUTER MEDIATED COMMUNICATION (CMC) ON YOUTUBE 
VIDEO COMMENTS TOWARD JAVANESE BOSSANOVA AS THE MEDIA TO 
PRESERVE JAVANESE COLLOQUIAL LANGUAGE 
Nafisa Ghanima Shanty 97 
STRATEGI PENERJEMAHAN ISTILAH BUDAYA DALAM KOMIK ‘KISAH 
PETUALANGAN TINTIN: CERUTU SANG FARAOH’ 
Nurvita Anjarsari 103 
UTILIZING EXPERIENTIAL MEANING FOR ANALYZING TEACHERS’ LESSON 
PLANS: A METAFUNCTIONS OF SYSTEMIC FUNCTIONAL GRAMMAR 
Resti Wahyuni & F.X. Paula Eralina Hadomi 109 
WAYS TO TRANSLATE ADDRESS TERMS FROM INDONESIAN INTO ENGLISH: 
A CASE STUDY IN KETIKA CINTA BERTASBIH II MOVIE 
Retno Wulandari  114 
INTEGRATING CULTURE, SONG LYRICS AND TECHNOLOGY IN 
TRANSLATION CLASS 
Rica S. Wuryaningrum 118 
PENANAMAN NILAI-NILAI PENDIDIKAN KARAKTER MELALUI MEDIA 
GAMBAR SEBAGAI UPAYA UNTUK MENUMBUHKAN MINAT MENULIS SISWA 
Rukni Setyawati 125 
SOAL CERITA MATEMATIKA UNTUK SISWA KELAS RENDAH SEKOLAH 
DASAR DI KAWASAN PEDESAAN: ANALISIS STRUKTUR SEMANTIK  
Sumarwati 130 
PEMBELAJARAN BAHASA INDONESIA BIDANG POLITIK DI MEDIA MASSA 
Sutarsih 136 
RESEARCHING THE USE OF DICTIONARY BY STUDENTS OF ENGLISH 
LITERATURE DEPARTMENT AT JENDERAL SOEDIRMAN UNIVERSITY 
Syaifur Rochman 140 
COMMODITY FETISHISMS IN COSMETIC ADVERTISEMENTS IN INDONESIA 
Titin Lestari 145 
KONSEP BERKEHIDUPAN DALAM PAPADAH BANJAR 
Ahmad Mubarok 150 
THE LANGUAGE USED IN THE LINGUISTIC LANDSCAPE FOUND IN THE 
WESTERN PART OF SURABAYA 
Erlita Rusnaningtias 156 
MENGUNGKAP NILAI KEARIFAN LOKAL DAN EKSISTENSI NAMA-NAMA 
MAKANAN TRADISIONAL SUNDA BERBAHAN DASAR SINGKONG: KAJIAN 
ANTROPOLINGUISTIK DI KOTA BANDUNG 
Febrina Nadelia 162 
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xiii ~ 
MAINTAINING BALINESE LANGUAGE THROUGH WRITING SHORT STORIES 
IN BALI ORTI 
I Nengah Sudipa 167 
MAINTAINING BALINESE LANGUAGE THROUGH SCHOOL PROGRAMS IN 
BALI 
I Nyoman Muliana 170 
PETA SOSIODIALEKTOLOGIS MADURA 
Iqbal Nurul Azhar  174 
BENTUK DAN FUNGSI PISUHAN BAHASA JAWA: SUATU KAJIAN 
SOSIOPRAGMATIK 
Kenfitria Diah Wijayanti 180 
BAHASA SIMBOL DALAM KOMUNIKASI BUDAYA (SUATU KAJIAN MAKNA 
BUDAYA DALAM PERKAWINAN ADAT BUGIS MAKASAR) 
Misnah Mannahali 184 
MAINTAINING FIRST LANGUAGE: BILINGUALS’ VOICES 
Mukhlash Abrar 189 
VARIASI BAHASA LAMPUNG BERDASARKAN PERBEDAAN ETIMON DI 
PROVINSI LAMPUNG 
Wati Kurniawati 195 
PENGARUH INTERFERENSI KOSA KATA ASING DALAM LIRIK LAGU 
INDONESIA 
Yetty Morelent & Syofiani 200 
HUBUNGAN SIMBOL-SIMBOL “KESUCIAN” DALAM PENAMAAN TEMPAT DI 
KABUPATEN LUMAJANG: STUDI ETNOGRAFIS TERHADAP LEGENDA 
PENAMAAN WILAYAH KABUPATEN LUMAJANG 
Cicik Tri Jayanti 204 
ALIH AKSARA ‘C’ DALAM NAMA INDONESIA KE BAHASA ARAB  
Erfan Gazali 210 
CODE SWITCHING AND CODE MIXING IN MULTILANGUAGE COMMUNITY 
CASE STUDY IN BALAI LPPU-UNDIP SEMARANG 
Erna Sunarti 214 
TEGALNESE YOUTH ATTITUDE TOWARDS BAHASA JAWA NGOKO 
REFLECTED IN SOCIAL MEDIA USAGE AND CLOTHING INDUSTRY AS AN 
EFFORT OF LANGUAGE MAINTENANCE 
Ihda Rosdiana & Ekfindar Diliana 220 
KEKERABATAN BAHASA WAWONII, MORONENE, DAN KULISUSU (KAJIAN 
LINGUSTIK HISTORIS KOMPARATIF) 
La Ino 225 
KEHEBATAN DAN KEUNIKAN BASA SEMARANGAN 
M. Suryadi 231 
  
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xiv ~ 
ALIH DAN CAMPUR KODE MAHASISWA PEMBELAJAR BAHASA INGGRIS DI 
MEDIA SOSIAL FACEBOOK: TREN ATAU KEBUTUHAN? (STUDI KASUS 
KAJIAN SOSIOLINGUISTIK PADA GROUP MAHASISWA SASTRA INGGRIS 
UNIVERSITAS KOMPUTER INDONESIA (UNIKOM) BANDUNG DI FACEBOOK) 
Muhammad Rayhan Bustam 237 
CHOICE OF LANGUAGE IN JOB TITLES AT VACANCY ADVERTISEMENTS 
Saidatun Nafisah 243 
GROUNDING IN FACE-TO-FACE CONVERSATION: AN ETHNOGRAPHY STUDY 
Udin Kamiluddin 247 
REEXAMINING LEXICAL VARIATION IN DATAR VILLAGE: THE CASE OF 
VERB 
Ageng Sutrisno & Cindy Intan Audya Putri 253 
LEKSIKON PERTANIAN DALAM BAHASA JAWA DI KABUPATEN KUDUS: 
KAJIAN ETNOLINGUISTIK 
Ahdi Riyono 258 
THE KNOWLEDGE OF PROSODY IN HELPING STUDENTS RESPONSE 
UTTERANCES APPROPRIATELY 
Emilia Ninik Aydawati 263 
VISUALISATION OF DIACHRONIC CONSTRUCTIONAL CHANGE USING 
MOTION CHART 
Gede Primahadi-Wijaya-R. 267 
INCHOATIVE VERBS IN INDONESIAN 
I Nyoman Udayana 271 
LANGUAGE DOCUMENTATION ON JAVANESE: A SHIFT TOWARDS 
RECOGNIZING AND CELEBRATING COLLOQUIAL VARIETIES 
Tom Conners & Jozina Vander Klok  276 
NETRALISASI VOKAL PADA REDUPLIKASI BAHASA MELAYU LANGKAT 
Wisman Hadi 282 
MBOK: ITS DISTRIBUTION, MEANING, AND FUNCTION 
Ajar Pradika Ananta Tur 287 
LEKSIKON BUSANA MUSLIMAH INDONESIA (KAJAN LINGUISTIK 
ANTROPOLOGIS) 
Asri Wijayanti 293 
PENYUSUNAN KAMUS HOMONIM UNTUK PELAJAR 
Ida Bagus Putrayasa 299 
KALIMAT BAHASA SAMAWA-MATEMEGA: CATATAN PENELITIAN DAERAH 
TERPENCIL SEBAGAI UPAYA PEMERTAHANAN BAHASA IBU 
Lalu Erwan Husnan & Damhujin 303 
GOROAWASE DALAM BAHASA JEPANG 
Ningrum Tresnasari 308 
  
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xv ~ 
KORESPONDENSI PERUBAHAN LINGKUNGAN DAN CAREGIVER TERHADAP 
KOMPETENSI LINGUISTIK DAN KOMUNIKASI ANAK (STUDI KASUS PADA AP) 
Prihantoro 314 
SUBSTANTIVWÖRTER IN GERMAN  
Sulis Triyono 319 
WACANA DEMOKRASI DALAM PERSFEKTIF TABLOID MEDIA UMAT 
Agus Suryana 324 
THE CHARACTERISTICS OF ENGLISH ADVERTISEMENTS CREATED BY 
STUDENTS OF BUSINESS ENGLISH CLASS AT PGRI UNIVERSITY SEMARANG. 
LEMBAGA PENELITIAN DAN PENGABDIAN PADA MASYARAKAT, 
UNIVERSITAS PGRI SEMARANG 
Akmal & Maria Yosephin WL & Sri Wahyuni 329 
DICTION IN A DRAMA ENTITLED ‘ROMEO AND JULIET’ BY WILLIAM 
SHAKESPEARE 
Ch. Evy Tri Widyahening 334 
METROLOGI DALAM PERIBAHASA SUKU KAUM SEMAI: SATU KAJIAN 
SEMANTIK 
Mohd. Rasdi Saamah & Abu Hassan Abdul 338 
METAFORA ‘KEPALA’ DALAM PEMIKIRAN MELAYU: ANALISIS TEORI 
BLENDING 
Nor Asiah Ismail & Norliza Jamaluddin & Anida Sarudin 343 
PEMAHAMAN DAN PENGGUNAAN CANGKRIMAN OLEH MASYARAKAT JAWA 
SEKARANG 
P. Ari Subagyo 349 
"CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS ON IDEOLOGY OF NEGARA ISLAM 
INDONESIA (NII) GROUP, INDONESIAN GOVERNMENT, AND THE JAKARTA 
POST REPRESENTED THROUGH EDITORIALS AND HEADLINES OF THE 
JAKARTA POST" 
Sugeng Irianto 355 
BAHASA, WACANA, DAN KEKUASAAN DALAM KONSTRUKSI G30S 
Yoseph Yapi Taum 360 
FUNGSI TINDAK TUTUR WACANA RUBRIK KONSULTASI SEKS PADA MEDIA 
ONLINE KOMPAS.COM  
Achmad Dicky Romadhan 364 
BRIDGING SEBAGAI ALAT PAGAR KESANTUNAN BERBAHASA DALAM 
MEDIA SMS 
Asih Prihandini dan Juanda 368 
ANALYSIS OF THE SCHEMATIC STRUCTURES OF THE STUDENTS’ WRITTEN 
REPORT TEXTS 
Farikah 373 
FENOMENA SENYAPAN: STUDI KONTRASTIF TERHADAP TUTURAN 
TERENCANA DAN TUTURAN SPONTAN  
Fida Pangesti 377 
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xvi ~ 
THE EXISTENCE OF CINEMA TERMS IN TARAKAN TEENAGERS’ DAILY 
COMMUNICATION  
Lisdiana Anita 383 
METAFORA DALAM KOMUNIKASI BUDAYA MASYARAKAT DAYAK KAYAN 
GA’AI 
Martvernad & Adha Ritnasih Griyani 388 
A STYLISTIC ANALYSIS OF THE POEMS OF WIJI THUKUL 
Nugraheni Eko Wardani 394 
ANALISIS WACANA PELANGGARAN PRINSIP KERJA SAMA DALAM ACARA 
DISKUSI INDONESIA LAWAK KLUB (ILK) EPISODE 4 JUNI 2014 DI STASIUN 
TELEVISI TRANS7 
Nuken Tadzkiroh Lekso 400 
NEGATIVE POLITENESS EMPLOYED BY NAJWA SHIHAB IN MATA NAJWA 
‘HABIBIE HARI INI’  
Sabila Rosdiana 406 
PENERAPAN PRINSIP KERJASAMA DAN PEMENUHAN PRINSIP KESANTUNAN 
DALAM TINDAK TUTUR GURU-GURU TAMAN KANAK-KANAK 
Surono 412 
THE IMPORTANCE OF INTERGENERATIONAL  TRANSMISSION OF 
LANGUAGE 
Ivan Chabibilah 419 
USING VARIOUS WRITING RESOURCES TO PROMOTE COLLABORATIVE 
ATMOSPHERE IN LEARNING WRITING SKILLS 
Jurianto & Salimah 422 
KOMPARASI PENAFSIRAN KEPRIBADIAN BUDAYA JAWA BERDASARKAN 
KELOMPOK USIA DALAM TUTURAN PENGHUNI LAPAS  II B LAMONGAN 
KAJIAN ETNOGRAFI KOMUNIKASI 
Mahabbatul Camalia 428 
PENGARUH BUDAYA DALAM PEMBELAJARAN BAHASA (ASING) 
Dyah Tjaturrini 434 
REGISTERS AND ACRONYMS IN BOARDING SCHOOL 
Laksananing Mukti 438 
PEMERTAHANAN BAHASA ‘DIALEK MANDARIN’ PADA MASYARAKAT TIONG 
HUA DI PURWOKERTO 
Nunung Supriadi 442 
TEACHER’S ROLE OF JAVANESE LANGUAGE MAINTENANCE AMONG 
INDERGARTEN STUDENTS IN RA AL-MUNA SEMARANG 
Sartika Hijriati & Anisa Arifiyani  446 
METAFORA SIMBOLIS DAN VERBAL TUTURAN PRANATA CARA DALAM 
UPACARA PANGGIH PENGANTIN CARA JAWA-SURABAYA 
Wuri Sayekti 450 
  
International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ xvii ~ 
RETRIEVING THE SOCIO-POLITICAL HISTORY OF INDONESIAN 
Herudjati Purwoko 456 
CONTESTING REGIONAL, NATIONAL, AND GLOBAL IDENTITIES THROUGH 
THE ATTITUDE OF INDONESIAN LANGUAGE STUDENTS 
Nurhayati 461 
IMPROVING THE LANGUAGE ACCURACY IN WRITING SKILL THROUGH 
GROUP DISCUSSION AND ERROR ANALYSIS 
Suharno 466 
DETERMINER PHRASES IN NINETEENTH-CENTURY MALAY 
Agus Subiyanto 471 
COMPLIMENT-RESPONDING IN JAVANESE LANGUAGE 
Oktiva Herry Chandra 476 
 

International Seminar “Language Maintenance and Shift” IV  November 18, 2014 
 
~ 360 ~ 
BAHASA, WACANA, DAN KEKUASAAN DALAM KONSTRUKSI G30S 
 
Yoseph Yapi Taum 
Universitas Sanata Dharma, yogyakarta 
yoseph1612@yahoo.com 
 
Abstrak 
 
Bahasa, menurut Foucault, bukanlah medium yang transparan, bukan pula 
pencerminan dari kenyataan. Bahasa adalah alat yang dipergunakan episteme, guna 
mengatur dan menyusun kenyataan, sesuai dengan tabiat episteme itu sendiri. Foucault 
melihat bahwa bahasa dan episteme tidak pasif melainkan aktif. Keduanya berusaha 
untuk mengubah atau menguasai kenyataan. Istilah yang digunakan untuk menyebut 
Peristiwa G30S mengandung hasrat-hasrat kekuasaan dan menjadi wacana akademis 
yang menarik. Makalah ini akan mengkaji dan mengungkap hubungan antara bahasa, 
wacana, dan kekuasaan dalam konstruksi Gerakan 30 September (G30S). Peristiwa 
G30S yang menjadi awal sebuah tragedi berdarah terbesar dalam sejarah bangsa 
Indonesia dimanfaatkan oleh berbagai kepentingan dengan tujuan yang berbeda-beda. 
Hasrat kekuasaan itu dapat diungkap dari permainan bahasa di dalam konstruksi 
wacana G30S.  
 
 
Pendahuluan 
Sekalipun peristiwa Gerakan 30 September 1965 (G30S) sudah menjadi sebuah topik pembicaraan 
akademis (Van Der Kroef, 1977; Van Klinken, 2011; Vickers, 2005), persoalan tersebut masih tetap 
sukar dipahami (Scott, 1985). Hal itu disebabkan karena kurangnya dokumen yang mencatat berbagai 
peristiwa penting di sekitar G30S 1965. Dokumen yang tersedia pun sering menimbulkan kontroversi 
dan tidak dapat diverifikasi. Ada yang mengatakan bahwa pelakunya adalah kalangan internal TNI 
AD, tetapi pemerintah Orde Baru terus-menerus meyakinkan masyarakat bahwa G30S merupakan 
kerja eksklusif PKI. Keberadaan dan intervensi CIA dalam pembentukan Dewan Jenderal pun belum 
dapat diverifikasi.  
 Peristiwa G30S merupakan sebuah peristiwa berdarah yang mengubah perjalanan sejarah 
bangsa Indonesia. Dalam peristiwa tersebut, sekelompok orang yang menamakan dirinya sebagai 
Gerakan 30 September menculik dan membunuh enam orang jenderal dan seorang perwira AD dan 
memasukkan mayat mereka ke dalam sebuah sumur tua di Lubang Buaya.  
 Persoalannya adalah, muncul banyak istilah untuk menyebut peristiwa G30S itu. Istilah-istilah 
itu adalah Gerakan Satu Oktober (Gestok), Gerakan September Tiga Puluh (Gestapu), G30S/PKI, dan 
Peristiwa Lubang Buaya. Dari segi kebahasaan, fenomena ini unik dan menarik untuk dipersoalkan 
secara akademis. Bagaimanakah hubungan antara bahasa, wacana, dan kekuasaan dalam konstruksi 
G30S?   
 
Landasan Teori 
Foucault (Lentricchia, 1989) adalah teoretisi yang menjelaskan interkonektivitas antara bahasa, 
wacana, dan kekuasaan dalam konteks hubungan pengetahuan (episteme) dengan struktur kekuasaan. 
Pandangan Foucault diperlukan sebagai alat analisis untuk mengidentifikasi berbagai macam wacana 
tentang G30S dan mengungkap mekanisme dan hubungan kekuasaan di dalamnya. Ada empat konsep 
penting yang akan digunakan dalam studi ini, yakni: (1) wacana, (2) pengetahuan-kekuasaan, (3) 
hubungan kekuasaan, dan (4) episteme.  
 Wacana (discourse, discursive) merupakan tema dasar dan merupakan konsep penting dalam 
pemikiran Foucault. Ia selalu berbicara tentang bermacam-macam wacana: wacana kekuasaan, wacana 
pengetahuan, wacana seksualitas, wacana disiplin, dan sebagainya. Untuk memahami konsep Foucault 
tentang ‘wacana’ perlu terlebih dahulu dipahami konsepnya tentang ‘bahasa.’ Bagi Foucault, bahasa 
tidak transparan. Bahasa bukanlah cermin realitas. Bahasa ditentukan oleh episteme. Bahasa adalah 
alat yang digunakan episteme untuk mengatur dan menyusun kenyataan sesuai dengan kepentingan 
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episteme itu sendiri (Ankersmit, 1987: 312). Jelaslah bahwa bagi Foucault, bahasa dan episteme tidak 
pasif melainkan aktif. Keduanya berusaha untuk mengubah atau bahkan menguasai kenyataan.   
 Wacana dalam perspektif Foucault bukanlah rangkaian kata atau proposisi dalam teks, 
melainkan sesuatu yang memproduksi sesuatu yang lain. Menurut Foucault, berbicara mengenai 
wacana berarti berbicara mengenai aturan-aturan atau regularitas, praktik-praktik yang 
menghasilkan pernyataan-pernyataan bermakna pada suatu rentang historis tertentu (Hardiyanta, 
1997: 12-13). Sejarah pengetahuan selalu memperlihatkan sistem-sistem aturan dan transformasinya 
yang memungkinkan bentuk-bentuk wacana yang lain. Hal itu dapat diketahui dengan membongkar 
praktik-praktik diskursif. 
 Yang dimaksudkan dengan ‘regularitas’ adalah keseluruhan kondisi yang memainkan 
peranan dalam suatu wacana (discursive) dan menjamin serta menentukan terjadinya wacana 
tersebut. “Regularitas” suatu praktik diskursif belum tentu tampak pada ilmuwan-ilmuwan paling 
besar dan orisinal dalam suatu periode, melainkan juga regularitas dari mereka yang kurang 
menonjol. Wacana berkaitan erat dengan konsep pengetahuan-kekuasaan.   
Bagi Foucault, sejarah adalah sebuah interrelasi yang kompleks dari bermacam-macam 
wacana (discources), bermacam-macam cara –seni, sosial, politik, dll—yang digunakan orang untuk 
berpikir dan berbicara mengenai dunia mereka. Cara wacana-wacana ini berinteraksi dalam sebuah 
periode historis tertentu tidaklah random, melainkan tergantung pada pola atau prinsip pemersatu yang 
disebut Foucault sebagai episteme (Bressler, 2007: 219-221, 341). Bagi Foucault, setiap periode 
mengembangkan persepsinya sendiri tentang hakikat kenyataan (atau apa yang diyakini sebagai 
kebenaran), menetapkan standar perilaku yang dapat diterima dan yang tidak dapat diterima, 
menetapkan kriteria penilaian apa yang baik dan apa yang buruk, mengakui kelompok mana yang 
akan dikembangkan dan dilindungi dan mempertahankan standar kebenaran, nilai, dan tindakan-
tindakan yang dinilai dapat diterima. Karena itulah episteme dapat disebut sebagai ‘the grammar of 
knowledge production” karena menentukan bagaimana kita melihat dan mengalami kenyataan (lihat 
Ankersmit, 1987: 310-312).  
 
Pembahasan 
Istilah yang digunakan untuk menyebut Peristiwa G30S mengandung hasrat-hasrat kekuasaan dan 
menjadi wacana akademis yang menarik. Peristiwa G30S yang menjadi awal sebuah tragedi berdarah 
bangsa Indonesia dimanfaatkan oleh berbagai kepentingan dan diwujudkan dalam berbagai wacana 
yang berbeda.  
Kejadian pada malam tanggal 30 September 1965 itu disebut dan diwacanakan dalam empat 
istilah, yaitu Gerakan 30 September (G30S), Gestapu, Gestok, dan G30S/PKI. Keempat istilah itu 
merupakan wacana akademis tersendiri karena mempengaruhi pola-pola interpretasi dan analisis 
historiografi Tragedi 1965.  
Gerakan 30 September (G30S) 
Para pemrakarsa dan pendukung aksi G30S menamakan gerakan mereka sebagai Gerakan 30 
September. Hal ini terungkap ke publik dalam pengumuman pertama gerakan tersebut (Sulistyo, 2000: 
2). Pemimpin G30S adalah seorang tentara AD bernama Letkol Untung. 
 
Gerakan September Tiga Puluh (Gestapu) 
Akan tetapi, lima hari setelah gerakan tersebut, tanggal 5 Oktober 1965, istilah gerakan itu bergeser 
menjadi Gestapu (Gerakan September Tiga Puluh). Istilah Gestapu pertama kali dikemukakan oleh 
pemimpin harian militer Angkatan Bersenjata, Brigjen Sugandhi dengan tujuan yang jelas yaitu 
‘investing it with the aura of evil’ atau memberi kesan jahat pada peristiwa itu (Goodfellow, 1975: 2). 
Akronim "Gestapu" memiliki kemiripan dengan istilah "Gestapo" (akronim dari 
Geheime Staatspolizei, Secret State Police). Gestapo sendiri adalah polisi politik Nazi Jerman 
dibawah pimpinan Heinrich Himmler yang terkenal sangat kejam dan tidak berperikemanusiaan. 
Akronim Gestapu diambil dari huruf-huruf tertentu (Gerakan September Tiga Puluh) yang sebenarnya 
menyalahi aturan kaidah bahasa Indonesia (Drakery, 2007; Goodfellow, 1995).  
 
Peristiwa Lubang Buaya  
Di dalam teks-teks sastra yang terbit 1966-1970, istilah yang paling dominan justru ‘Peristiwa Lubang 
Buaya’ untuk menggantikan istilah-istilah ‘resmi’ G30S, Gestapu, Gestok, dan G30S/PKI. Istilah 
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Peristiwa G30S dan Gestapu juga digunakan dalam frekuensi penggunaan yang sangat sedikit. Hampir 
semua cerpen menggunakan istilah Lubang Buaya yang sedang populer pada saat karya-karya sastra 
itu ditulis.  
Gerakan Satu Oktober (Gestok) 
Penciptaan istilah Gestapu tidak sepenuhnya disetujui oleh Presiden Soekarno, yang pada saat 
itu masih menjabat sebagai Presiden RI yang sah. Soekarno sendiri menyebutnya sebagai Gestok 
(Gerakan Satu Oktober), karena menurutnya peristiwa itu terjadi pada dini hari tanggal 1 Oktober 
1965. Istilah Gestok dinyatakan sebagai ‘versi resmi’ pada periode 1966-1967. Istilah ini dikemukakan 
oleh Soekarno untuk menunjuk usaha awal yang dilakukan Soeharto merebut kekuasaan Soekarno 
(lihat Budiawan, 2004: 131). Penggunaan istilah Gestok kemudian dilarang karena berhubungan 
dengan gerakan balasan Soeharto (Sulistya, 2000: 3).  
 
G30S/PKI 
Belakangan secara resmi pemerintah Orde Baru menyebutnya G30S/PKI (singkatan PKI 
setelah garis miring wajib ditambahkan setelah G30S), yang berarti peristiwa G30S itu jelas-jelas 
dilakukan oleh PKI. Seluruh peristiwanya disebut Peristiwa G30S/PKI yang berarti PKI menjadi 
dalang dan pelaku utama gerakan tersebut.  
Peristiwa G30S merupakan sebuah peristiwa yang memiliki fungsi dan kedudukan yang 
sangat penting bagi pemerintahan Orde Baru, terutama dalam menjelaskan legitimasi kekuasaan dan 
dominasi politiknya. Karena itu, pemerintahan Orde Baru mengupayakan agar seluruh lapisan 
masyarakat Indonesia menerima ‘ideologi’ tersebut. Peristiwa G30S diberlakukan sebagai sebuah 
‘ideologi’ dan logika di baliknya melalui mekanisme pembentukan opini publik.  
 
Kesimpulan 
Wacana-wacana tentang G30S itu menunjukkan adanya hubungan yang erat antara bahasa, wacana, 
dan kekuasaan. Produksi istilah-istilah itu berkaitan dengan ideologi tertentu yang diusung dan ingin 
ditonjolkan. Beragamanya wacana G30S juga menunjukkan bahwa masih ada bagian gelap dari 
peristiwa G30S itu yang berkaitan dengan genealogi, motivasi, maupun dalang pelakunya (Aveling, 
1974: iii; Hoadley, 2005; Wardaya, 2006: 145-152; Ricklefs, 2001: 574-577; Sulistyo, 2000: 47-92). 
Oleh karena pandangan mengenai hal-hal ini tidak mudah mendapat titik terang, periode 1965 – 1967 
dinilai sebagai sebuah periode yang paling sukar dipahami (ill-understood period) (lihat Scott, 1985). 
Sekalipun demikian, Orde Baru mengkonstruksi sebuah ‘narasi resmi’ yang harus dijadikan 
‘official mental picture’ bagi seluruh rakyat Indonesia, yang berpusat pada kejadian G30S yang 
mereka sebut sebagai “Gestapu” (Goodfellow, 1975: 2; Drakley, 2007: 12). Pascaperistiwa G30S itu, 
Soeharto mengambil alih kepemimpinan nasional sehingga regim Orde Baru ini benar-benar 
mengontrol historiografi nasional tentang G30S. Soeharto dan regim Orde Baru-nya tidak ragu 
sedikitpun, bahkan sejak tanggal 1 Oktober 1965 bahwa dalang G30S adalah PKI. Versi resmi hasil 
konstruksi Orde Baru tentang dalang pelaku G30S yang selama pemerintahan Orde Baru merupakan 
versi tunggal, ternyata sudah banyak dibantah secara terbuka, seperti yang dikemukakan Hermawan 
Sulityo (2000: 47-92), Harold Crouch (1973: 2), dan Daniel Dhakidae (2003: 200-208). Versi resmi 
itulah yang ditanamkan ke dalam keyakinan masyarakat Indonesia selama berkuasanya Orde Baru, 
dengan berbagai akibat dan konsekuensi sosial, politik, ekonomi, dan budayanya.  
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